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Villages mentioned in Kolxoziikiri valgij
‘Voice of the Collective Farmer’

» Villages mentioned in Paasonen’s collections (1901):
» Soksovele (E:Sokia), Sokav (E:Sak), Dunkvele (E:Dudn), Siromasova (E:Sir)

» Kolxoziikiri vaigij (KV): 1933 four of which can also be attested from
fieldwork by Heikki Paasonen three decades earlier, in 1901.

» KV:

= Sok$a, Narovatova, Siromasovo, Sakaevo, Standrovo, Poliarnyj Zveda,
Mel'set’evo, Selubej, MokSanka, Berezniak
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KV issues and figures

» kv_1932-06-29, kv_1932-07-05, kv_1932-07-10, kv_1932-07-31, kv_1932-12-12,
kv_1932-12-17, kv_1932-12-30,

» kv_1933-01-06, kv_1933-01-13, kv_1933-01-27, kv_1933-01-31, kv_1933-02-16,
kv_1933-03-03, kv_1933-03-09, kv_1933-03-14, kv_1933-03-24, kv_1933-05-10,
kv_1933-07-18

» |8 issues

» 7061 word forms

» 5852 unique word forms
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Orthographic < phonetic questions

» *Jvs *e
» Q~¢

» *5[~>§]

» -C-> -
» -Nz->-nd-
» -nC->-@C-
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Orthographic guestions
*~ft- VS -V1- VS -XI-

Moksha /-ft-/; Erzya /-wt-/ [-st-/ [-t-/

Drakino /-ft-/; Shoksh /-xt-/ (cf. Yakushkin 1963: 49)

KV -Vvi- ~ -Vft-, -Cx(t)-

Hypercorrect forms?e

V_C

ceBTe ~ 3eBTe /seéete ~zeeete/ Superl. marker Erzya: Sexte > KV: sewte

C _ V KaHxuHb /kanxin/ 'of hemp’

C _ C naanxtyma /planxtuma/ 'without a plan/ plans
[ AQBHbIXTb /glavnixf/ =Vj+xT >> -xt- 'main, central’

Oxce ~ omce; KOAbJTU3b, BEALX 'very’
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Orthographic questions *a vs *e

» *Qvs *e Moksha /kad/ ‘hand; arm’; /ked/ ‘skin’

» Erzya /ked/ 'hand; arm’; /ked/ ‘skin’

- Kazlitka /ked/ ‘hand; arm’; /kad/ ‘skin’ (Yakushkin 1961)
- (Loans from Moksha retain /a/, e.g., /tani/ ‘now’)
» KV

®  HUKMMC /nijims/ 'to see’ *& ~= |

® Ccu3nMc /Sizims/ 'to break’ *& ~=i (homony problem 'to gef tired’)
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Orthographic questionsa>a | _C

» Moksha /né/ ‘these[Det]’; /nat/ ‘these[Pron]’

» KV alasa ‘horse’ alasethe ‘the horses’

» partijav 'into the party’ partijes 'the party’ Sg.Nom.Def

» zadaca ‘assignment’ zadaces Sg.Nom.Def
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Orthographic questions *si >> §j

» Word-initial *si- vs Si- Moksha /sin/ ‘they’
» Erzya /sin/
- KV /sin/

» Hapax attestation of /sin/ and /Sivil/
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Orthographic questions *uC

» *y vs *vV Moksha /uli/ ‘is’
» Erzya /ull/ ‘is’
» /u/>>/vi/ vile

» |[ooking for /vizif/ ‘ax’ << *vazra

» /viske/ ‘wire’ <<*vaske-
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Orthographic guestions
/C]>> [t/

» Moksha /kolmaca/ ‘third’

» Frzya /kolmoce/ ‘3rd’

» Drakino /kolmufe/ ‘3rd’

» Sok§ /kolmuce/ ‘3rd’ (Yakushkin 1963)

» KV:omofe ‘2nd’, kolmufe ‘3rd’, nilife ‘4th’; omotmae, oMmoTnch, Koamytmae

®» But also: YMmyuuHb, omoue 'second; other’
®»  MEAbHULAHTb VS BOAMHb MeAMHbTE 'mill’, Tepa "'man’
® TOHOBHMLYI DUKAKLLIHD 'the learning children’

» Aatmmc <<*ladh»s Erzya /lafsems/ 'set up’
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Orthographic questions *-nz-

» -Nz-
» CoHae /sonde/ ~ sondze ~ sonze
» KamHAS /kajinde/ ~ Erzya /kajinze/ = Moksha /kajizen/
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Orthographic gquestions *-nC- >> -@C-

» -NC->>-0C-

®» AMOKCYMC COMBIXTb €T AOMATHEHD 'give the best people’

» jon-t =jof 'good|[Pl]’ loman-then 'person[Pl.Gen.Def]’

® KaTHM /katni/ << *kandni > Moksha /kanni/ Erzya /kantni(ca)/ 'carrier’

» QO3uTHe /ozithe/ << *ozim-the > Moksha /oziptne/, Erzya /ozimfhe/ 'winter
crop[Pl.Nom.Def]’

» || /kodamo/ Moksha /kodapt/, Erzya /kodat/ 'what kind’
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Declension types

®» Personal pronouns
» Definite declension types
» Moods

= Negation

» Copula

» Postpositional govenment
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Third person singular

Moksha son +Nom son +Gen
®» |ntensified son¢ +Nom soncen +Gen

Erzya coH +Nom coH33 +Gen
Intensified sons +Nom sonsenze +Gen
KV:

27 coH 'he/she/it" Nom

13 coHae ~ 1 coHAaS 'he/she/it’ Gen

] COHC ~3 COHCb ~ 1 COHbC
3 COHCEHAE ~ 1 COHCEHA3E ~ 9 COHCUMHAE ~ 1 COHCUMHAD ~ 1 COHCMH3D
/tont/ 2Sg, /minik/ 1P1.Gen, /tink/ 2P1.Gen, /sinst/ 3Pl.Gen
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Definite declension

» Moksha
» -f 5g.Gen.Def
» -fi Sg.Dat.Def
» Frzya
» -Ont Sg.Gen.Def
» -Onfen Sg.Dat.Def
» KV
» -f Sg.Gen.Def (occasional -nf)
» -fi Sg.Dat.Def
» Addifional cases involve Sg.Gen.Def + Former postpositions /ez-/
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Moods: Indicative, Imperative,

Optative, Conjunctive

®» Opt.PI3: 4100bI CEMOE BUAUCT ITPAMOTHbBIXTH M
» 'so that everyone would be literate and ...’

» Opt.Pl1: 4100bI MM3PO MMHBb CA3ZUCTAMO YPOXAMTb FTEKTAPT HOHKCTA CEAE
AQMO KMFK A930 CACTb.

» 'so that no one would take more harvest than we will take per hectar.’

®» Conj.Sg3: 4TOObI COH BMAMBUAL CEAE MUTHUM

» 'so that it would be more expensive’
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Negation

®» Proh.Sg3: KMaK A930 CACTb.
» Neg.Ptc: anak 1extb ~ Anak NOACABT ~ AMNAK CACTb ~ ANAK EMABHUK

» Aux.Neg.Prfl: 3313e UTAK ~ 23U3€ COAQK ~ 33-YAQAQKLLHYK ~ 33b APCUK ~
33UCb AETbXHS ~ 33b MOKCOKLLIHO ~ 33b MPOUMKLLHO ~ 33UMHAD HMM ~ BCTb
KAPMOK ~ 3CTb MOKCO ~ 3CTb TEXTb
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Copula dependent vs independent

» Dependent:

»  KOAXOCH3MAb 'he was on the collective farm’

- 3pTUALT 'there were' existential copula

®  S5PMUAb 'there was’

» apacuab 'there was not’ existential negative copula
» |hdependent:

®» QT KMPXA UAb 'was not little’

®  >KAAKQ MAb it was unfortunate’

®  TOHBTY3b MABLT 'they were educated’
®»  KMPXAT UATb 'they were few’

®  KOCA MAbTb 'Where they were'’

=  TeBCb MAb 'the issue was’

=  COH umAb 'it was’

®  [PAMOTHbIXTb MABTb 'they were literate’
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Postpositions

KOAXO3HMKHD MApXTa /kolxozniknen marta/ 'with the collective farmers
[Pl.Nom.Def]’

KOAXO3bHMKHEHb MAPXTA /Kolxozniknen marta/ 'with the collective
farmers[Pl.Gen.Def]’

BEAE-BEAE MmapTa /vele-vele marta/ 'villages among themselves
[Redup.Sg.Nom]’

Nek NOKLL TEXHMKA-MAPXTa /pek poks fexnika marta/ 'with big technology
[Sg.Nom]’

HOPOAOHb MAPXTA /narodon marta/ "with (the) people [SP.Gen]’
naptmeTb MapxTa /partijet marta/ 'with the party [Sg.Gen.Def]’
/nanks/ 'onto’, /nanksa/ 'on’, /nanksta/ 'from’; /kise/ 'for’; /ikile/ "oefore’
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Frequency

Mutual: 97 abl 'and’, 90 ceae 'more’, 77 koaa 'how’', 68 nek 'very', 67
apgse 'must’, 60 BeaeHb 'of a village’, 59 temmc 'do; make’, 45 1eBTb
'work; issue’, 43 TyHAaHb 'of spring’, 42 muk 'even’, 41 napo 'good’, 42
AOMO 'much; many’, 40 koca 'where’,

Shoksha 186 at 'no; not’, 159 tete + 41 Tete 'this’, 91 HaHkC 'onto’, 45
HaHKCca 'on’, 30 HeHe 'these’,

Shared with Moksha: 152 cembe + 42 CemOe 'all; everyone’,
Shared with Erzya: 49 nokw 'big’, 33 kmce 'for’, 34 nexb 'of a year, annual’,

Shared with majority: 414 v 'and’, 47 BKI1, 87 a 'but’, 62 AoAXHbI 'should
[PI]", 59 aoaxeH 'should [Sg]’, 51 npou 'procent’, 40 4100kl 'In order

to’, 40 yto 'that’, 40 kaxabin 'every’, 35 ewe 'yet; still’, 30 HO 'but’, 68
KoAxo3yHb 'of a collective farm’,
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A few notes

» Yes/No plural marker with cardinal numeral nakcgca poboTtacts 6892-a
ABMHbred, 33AbICT 218-Ba yAQPHMLAT. 'There were 6892 women working in
the field, of which there were 218 "drivers™’

» /Konas ... sese/ "'he who DOES ... DOES’ KOHOCb MME KLLE TOCYAQPCTBATE
CeCa NOMOraeT CouMAMaImMmaHb Temmare. (kv_1933-03-14)

®» AMOKCYMC COMbIXTb €T AOMATHEHD 'give the best people’

» (Agreement not attested in either of the standard languages)
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In progress
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»Syur Alitah!
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